
SPLIT TYPE ROOM AIR CONDITIONER

OPERATION MANUAL 

• Please read this operation manual before using the air
conditioner. Keep this operation manual for future reference
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Lea las precauciones en este manu

unidad.

recomendados por el fabricante.

.

último de cortarse.

el cableado.

personas profesionales.

personales.

 ...........................................................................................................................1

 ...........................................................................................................

Funcionamiento ...........................................................................................................................

Instalación de la unidad interior ...................................................................................................8

 ...........................................................................................................................11

Precauciones .............................................................................................................................

 ..........................................................................................................
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ol1.Indicador de modo

señal

6.Indicador

8.Indicador de funciones adicionales

    

de la iluminación del panel de 
indicadores LED de la unidad interior.

Potencia---> Dirección del aire---

adicionales.

Si el mando a distancia presenta

el mando a distancia.

4

1.Toma de entrada

4.Interruptor de Emergencia

5.Salida de aire

Panel de indicadores

distancia

Nota

recibir las señales, por lo que la distancia hasta la unidad interior

visualizarlos correctamente durante el uso, es señal de que las
pilas se han agotado. Por favor, cambie las pilas.

minutos.

tapa.

Sugerencia Extraiga las pilas si no tiene intención de utilizar 
la unidad durante un periodo largo de tiempo. Si observa alguna 

AUTOM-
ÁTICO

REFRI-
GERA-
CIÓN

CALEF-
ACCIÓN

VENTI-
LADORfuncionamiento

distancia

Visualización 
circular

SILEN-
ncionamiento

distancia
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emergencia y modo de prueba

arrancar la unidad.

 
 

Pulse el botón  

Seleccione la temperatura que desee.

4.Selección de la velocidad del ventilador

a continuación :

ventilador indicada. 

-

cionamiento

mando a 
distancia

Nota

-

-
-

peratura de la habitación.

las unidades que solo dispongan de fun-

pantallas ni funciones relacionadas con la 
calefacción.

-
ra de la sala es inferior a la temperatura 

-

ventilador.

2

3

3

1

4

 SELF
CLEAN

una vez, lo cual indica que el modo de uso se ha activado.

Temperatura 
de la 

habitación

Temper-
atura 

seleccion-
ada

tempo-
rizador

Velocidad 
del 

ventilador
funcionam-

iento

Por encima 
No

Por debajo 
No

del ventilador, como tampoco es posible utilizar el modo de
temporizador o seco.

El interruptor de funcionamiento de prueba es similar al interruptor de 
emergencia.

 

interruptor cuando el equipo emita dos veces el

Pi

Pi Pi

 

-
-

habitación. 
-

-
-

la temperatura real.

-
-

Visualización 
circular

Pulse el botón  para acceder 

la secuencia muestre  ,  

 para entrar en la función 

Sueño.
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dormir con tranquilidad..

adaptado al modo de funcionamiento seleccionado 

sueño

Si la velocidad del viento es alta o media antes de activar la 

 

cambio. 

Nota

1 h

1 h

de temperatura

La unidad se 
detiene

1 h

1 h

de temperatura
La unidad se 
detiene

Pulse el botón 

Precauciones:

mano.

en la salida de aire si se ajustan todas las lamas verticales a la
izquierda o la derecha.

de oscilación establecida al volver a poner en marcha la unidad

Pos.1

Pos.4

Pos.5

encendido.

una habitación.

Pulse el botón  para acceder a opciones adicionales. 

 , 

la función, vuelva a entrar en las opciones adicionales para 
cancelar la función del modo Intenso.
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modo de funcionamiento que desee.

 para cambiar al modo de 

 distanciadistancia:

BLANK

TIMER ON TIMER OFF TIMER ON-OFF TIMER OFF-ON
0.5h 0.5h 0.5h 0.5h

Puede ajustar cualquier hora comprendida dentro de un intervalo 

parpadear.

Presione el botón del temporizador las veces que sea necesario 
hasta que desaparezca el indicador del tiempo.

Sugerencias:

ParadaInicio.

apagado

de aire saludable

1.Pulse  para comenzar.

Establezca las condiciones de funcionamiento confortables.

Pulse el botón  para entrar en las opciones adicionales. 

botón 

Pulse el botón  para entrar en las opciones adicionales.

 para cancelar la operación.

continuación, vuelva a intentarlo realizando el ajuste con el mando 
a distancia.
Nota:

 .

 .

entorno con alta humedad, se puede producir condensación de
agua en la rejilla exterior.

Flujo de aire 
saludable hacia 
arriba

Flujo de aire 
saludable 
hacia abajo

Posición actual

función de silencio.

Nota: 
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Descripción funcional:

realizarla.

Si dispone del botón  , pulse el botón para acceder a la 

Si no dispone del botón 

encendido o cambie a otro modo para salir.

6. Las mejores condiciones para utilizar este modo son: la tem-

exterior.

la escarcha.

Diagrama de la arquitectura del sistema

Entorno de la aplicación

Internet. 

 

 

Control Interaction

Remind

Query

Service
APP

Cloud service

Router

Smart AC

hacerlo.
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Todos los productos satisfacen los requisitos de las siguientes 

normas europeas:

restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas 

WEEE

se informa al consumidor acerca de los requisitos de eliminación 

Su aparato de aire acondicionado ha sido 

No intente desmontar el sistema personalmente: 

tanto el desmontaje del sistema de aire acondicionado como 

componente deben ser llevados a cabo por un instalador 

Los aparatos de aire acondicionado deben ser manipulados en 

eliminadas de forma independiente, de acuerdo con la legislación 

Wi-Fi

los libere libremente a la atmósfera. 

Escriba con tinta indeleble:

 

 

instalación. 
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Herramientas necesarias para realizar la 
instalación

Selección del lugar de instalación

Diagrama de instalación de unidades interiores

Fuente de alimentación

agua jabonosa

compruebe que el voltaje no falla.

nominales.

perturbaciones.

puedan conectarse los tubos a la unidad exterior.

por la sala.

10cm

Debe prestarse atención 
a la pendiente del 
manguito de drenaje.

los tubos

Izquierda
Izquierda trasera

Derecha
trasera

Derecha

referencia.



Ø60mm

G
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ligeramente descendiente hacia el exterior de la pared.

adhesiva.

una cuchilla la cubierta de la entubación izquierda.

izquierda, doble los tubos de acuerdo con la dirección de

trasera izquierda, ubicada sobre los materiales aislantes.

Extracción de los tubos

de aisla-miento de calor de la unidad interior.

entubación del refrigerante utilizando cinta protectora.

tubos al doblarlos.

de la conexión al aislante de calor del componente de conexión.

muescas superiores de la placa de montaje.

la forma correcta.

sostenga el aislante del bastidor por debajo 

unidad se separe de la placa de montaje.

la esquina inferior derecha de la unidad interior.
Extraiga entonces la cubierta del cableado
desenroscando los tornillos.

placa de montaje

entubación 
derecha

Fijación con cinta adhesiva

entubación 
izquierda

aislante de 
calor

Entubación

Placa de 
soporte  
del tubodrenaje

Fijación de la unidad interior

Descarga de la unidad interior

Extraer la cubierta del cableado

4

gancho
placa de montaje

1

clavo de acero.

colgando una plomada desde el punto superior central de la 

40P
B=Ø60mm B=Ø60mm

A=195mm C=126mm

4
1m

m

4
1m

m

20P

A=130mm CC==111100mmmm

42
m

m

4
2mm

mm

BB==Ø6600mm BB==Ø6600mmmm
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interior

Instalación de la fuente de alimentación

un bucle.

descendiente.

parte delantera.

con la cubierta de cable.

Nota:

normas locales de cableado.

de instrucciones.

Escriba una marca en las casillas.

aparato de aire acondicionado.

instale un interruptor de fugas de masa.

eliminarse las rebabas.

realizar los trabajos de conicidad.

Herramienta de 
conicidad

Herramienta de conicidad convencional

De tipo 
acoplamiento

De tipo acoplamiento De tipo palometa 

4. Tubo cónico

Durante el drenaje

Durante el drenaje

Incorrecto

Delgado Daño de conicidad   Parcial Demasiado 
fuera

Se alza por la 
mitad.

El extremo 

sumergido en 
agua.

ondulado.
La separación con el 
suelo es demasiado 
pequeña.

de 5cm

Se aprecia mal 
olor de una 
acequia

Indicación de 
código

Descripción del problema

E1
Fallo del sensor de 
temperatura ambiente

 
Error del sensor de 
intercambio de calor

E4

E7
Error de comunicación entre 

Error de transmisión de señal  entre las unidades 
 

E14
ventilador interior

Funcionamiento interrumpido debido a la ruptura 

Funcionamiento interrumpido debido a la ruptura 

5

6

8

9
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de aire antiguo

entrada

Sujete la rejilla de la toma de 
entrada utilizando un pequeño 

Para utilizar el aparato de aire acondicionado de forma inteligente

dispositivo denominado soporte de rejilla, ubicado en el extremo 
derecho de la unidad interior. fotocatalizador debe quedar orientada hacia fuera, mientras 

orientada hacia la unidad.

solarizarse cada 6 meses.

las temporadas de uso es recomendable eliminar el polvo con

lo contrario, su rendimiento puede verse afectado.

a la luz solar directa durante periodos prolongados de tiempo. De

adecuada para la habitación.

No bloquee las tomas de 
entrada o salida de aire.

Si no tiene intención de usar 
la unidad durante un periodo 
prolongado de tiempo, apague 
el interruptor principal de la 

fuente de 
alimentación.

No bloquee las tomas de 
entrada o salida de aire.

Temperatura 
adecuada

Durante la 
refrigeración, evite 

la entrada de 
luz solar directa 

utilizando cortinas o 
mamparas  

No utilice productos 

unidad.
No utilice benceno, disolvente de pintura, polvo de 
pulir u otros disolventes para limpiar la unidad. Pueden 

mando a distancia

No utilice ninguno de los siguientes productos para limpiar la unidad.

distancia con un paño seco. No use 
limpiacristales ni paños impregnados 

de decoloración o 
deformación.

Equipo interior
Limpie el aparato de 
aire acondicionado 
utilizando un paño 

aprecia manchas 
graves, utilice un 
detergente neutro diluido con agua. Escurra 
el agua del paño antes de la limpieza. Limpie 
entonces completamente el detergente.

hacia arriba.

Presione ligeramente hacia arriba la pestaña central 

cada dos 
semanas
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ura, detenga inmediatamente el funcionamiento del 

ación completamente a la toma de sumin-

No enrolle el cable de la fuente de 
alimentación.

No inicie ni detenga el funcionamiento 
del aparato desconectando el cable de la 
fuente de alimentación.

alimentos, obras de arte, equipos de precisión o cultivos, 
ni tampoco en instalaciones agrarias.

No instale la unidad cerca de una chimenea u 
otro aparato de calefacción.

No coloque animales o plantas en la ruta directa 

encuentre en buenas condiciones.

suba a ella.
No coloque jarrones o contenedores de agua 
de otro tipo sobre la unidad.

No deposite agua sobre la unidad para 
limpiarla.

tiempo.

No accione el interruptor con las manos 
mojadas.

No intente reparar o reconstruir 
el aparato personalmente. a tierra.hacia personas, en especial hacia niños 

o ancianos.

Extreme la precaución para evitar dañar 
el cable de la fuente de alimentación. de aire.

1.No prolongue el cable de la fuente de alimentación ni lo
conecte por un punto intermedio.

entación exclusiva equipada 
cabo correctamente.

 
No intente instalar este aparato de aire acondicionado personalmente. 

a tierra

con un interruptor 
de circuito.

expuesta a vapores de agua o de
aceite.
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Problema

Inspección 
de comport-
amiento 
normal

El sistema 
no se reinicia 
inmediatamente.

sistema.

a insertarse, el circuito de protección se

acondicionador de aire.

La unidad emite 
ruidos. gorgoteo durante el funcionamiento de la

durante el funcionamiento de la uni-
dad. Este sonido se genera como cons-
ecuencia de la expansión o contracción de
la carcasa que se deriva de los cam-bios de
temperatura.

Se aprecian olores.
olor a muebles, pintura o cigarrillos, circula a

El aparato expulsa 
vapor o vaho.

vapores.
Esto se debe a la refrigeración repentina del
aire interior.

No es posible cam-
biar la velocidad 
del ventilador en el 
modo seco.

de la habitación desciende por debajo

Pruebas 

las ventanas durante el funcionamiento en

o demasiadas personas en la habitación

Precauciones

los siguientes puntos.

conocimiento, a menos que otra persona responsable de su
seguridad supervise su uso o le indique cómo debe hacerlo.

The refrigerating circuit is leak-proof.

El circuito de refrigerante ha sido diseñado a prueba de fugas.

Interior

Exterior

Interior

Exterior

normas locales de cableado.

6.Las pilas gastadas deben ser eliminadas correctamente.

7.El aparato no ha sido diseñado para su uso por niños personas
enfermas sin supervisión.

para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

9.Emplee la toma de alimentación adecuada para el cable d
alimentación utilizado.

satisfacer los requisitos de la normativa local.


